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Merciful.

Rahem wala hai.
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AlLahab AlLahab o]
In the name of Allah, Allah k naam se jo soZEn by
Most Gracious, Most Meharbaan nehayet ﬁ?)‘g‘?)\“\ﬂ*i

1. Broken were the
hands of Abu Lahab, and
ruined is he.

1. Toot gae haath abu
Lahab k aur wo tabah ho

gaya.

2. Did not avail him his
wealth and that which he
earned.

2. Na kaam aaya esko
maal uska, aur wo jo es
ne kamaaya.
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3. Soon he shall enter
into a Fire of blazing
flame.

3. Jald he wo daakhil
hoga aag mein bharakti
huv.
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4. And his wife, the
carrier of the fuel
(firewood).

4. Aur eski bv jo utthaye
phirti hai endhan (lakri
jalaane ke).

5. Around her neck
(will be) a rope of twisted
palm-fiber.

5. Es k gerden mein (hogi)
rassi bati huv soot k.
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